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AHOmauiss. Y cmammi ymo4YyHeHO MOHSMIMS «MOBHa OCOBUCMICMbY, CXapakmepu308aHO OCHOBHI
acriekmu  MOBHOi ocobucmocmi, 30Kpema: MoeHa 30amHicmb, KOMyHikamueHa rompeba,
KOMYyHiKamueHa KOMIemeHuisi, MO8Ha cg8i0oMiCmb ma MOBHa r108€0iHKa, OKPECIIEHO iX
83aEMo3arsieXHiCmMb ma 83aEMO3yYMOBIIEHICMb,; MPOCTIOKOBAHO B83aEMO038’30K MOBHOI ocobucmocmi
ma MmoeHoI ceidomocmi. [lpoaHanizoeaHo cymHicmb OedbiHiuii «MogHa ocobucmicmb XypHaricma,
3aKUeHmoeaHo yeazy Ha wrnsxax bopMyeaHHsT MOBHOI ocobucmocmi ypHanicma, OCHOBHUX
06’°eKmuUBHUX YUHHUKaX, 6i0 SAKUX 3anexumbs cmyniHe peasizauji iHOugidyarnbHO-ag8mopCbKo20
nomeHujany XypHasicma, U3Ha4YeHO OCHOBHi emarnu CMmaHO8/EeHH ma po38UMKY MOBHOI
ocobucmocmi. [TpoaHanizogaHoO KOMIEMeHMHOCMI, SKUMU 08UHEH 80/100imu malbymHil ypHasicm,
3-MOMDK  HUX BUOKPEMIEHO rpogheciliHo-npasMamuyHy, Wo cKnadaembsCs I3 OUCKYPCUBHOI,
onepaujliHo-cmpameeaidyHol,  QOyHKUIUHOT ~ KOMremeHmHocmeul, Ha2o/loWeHO Ha  8ax/ueocmi
opmysaHHsi 30amHocmi XKypHasicma eu3Hadamu KOoMyHikamueHi 3aedaHHs, eubydosysamu
makmuko-cmpameaiyHi Oii 8idrogiOHO 00 )xaHpie CriifikysaHHs. HazomoweHo, wo y npoueci Hag4aHHs
g8i0bysaembcsi (hopMysaHHs MOBHOI ocobucmocmi XypHasnicma: 8iH e4umbcs 80s100imu MOBHOH
cumyauieto, obcmasuHaMmu Criifiky8aHHsl, Kepyeamu po38umkom OUCKYCii, eidmak MmalbymHil
XypHanicm c¢opmye enacHUl KOMyHiKamueHul cmusib, Wwo 3 00cei0oM po3susaemscs 8
iHOugIiOyarnbHUl CcMuJslb MOBIIEHHS.

Knrouoei cnoea: MosHa ocobucmicmb, MO8Ha ceidomMicmb, MOB8Ha ocobucmicmb XXypHanicma,
iHOusIOyarbHUl cmuslb MOBIIEHHS.

AktyanbHicTb. [lONITUYHI, EKOHOMIYHI, OOCNiMKeHb Ha aHTPOMOLIEHTPUYHY napagurmy,
cBiTOrNaAHi peanii y CycninbCTBi BMMarawTb LLO aKTUBI3ye AOCHIDKEHHA MOBM B CaMill NMIOAVHI
3MiH B OCBiITHbOMY npocTopi. CborogeHHs 1 BinobparkeHHs noanHu B Moasi [10, c. 48].
BMMarae niaroToBKN TBOPYUX, KOHKYPEHTOCNPO- BoueBnap y mMexax Takoro nigxoay
MOXHUX, BUCOKOKBanidhikoBaHUX XypHanicris, HayKoBUA  OMCKYPC  CNPSIMOBYETbLCS Ha
34aTtHMX OO CaMOpO3BUTKY Ta CaMOBOOCKO- JocnifgkeHHa MOBHOT OCOOMCTOCTi, agxe, €K
HaneHHsa. BogHoyac HauioHanbHa cTparTeris CNYyLUHO 3ayBaxye BUOATHUN niHreicT
pO3BUTKY OCBITM B YKpaiHi Ha nepiog oo 2021 HO. KapaynoB, HEMOXnuMBO ni3HaTM MOBY, He
poKy, 3aranbHOEBPONENCHKI pekomeHaauil 3 3BepTaluMcb [0 1i TBOPUSA, HOCIS, MOOUHMK,
MOBHOI  OCBIiTWU: BMBYEHHSl, BUKNaOaHHA, KOHKPETHOIT MOBHOI 0ocobucTocTi [6, c. 20].
OLiHIOBAHHSA CKEPOBYIOTb HaLiOHaNbHY OCBITHIO MoBHa ocobucTicTb Oyna npegmeToM ysaru
cuctemy ao CTBOPEHHS aiesoro faratboX BITYUM3HAHMX i 3apyOidKHUX OOCHIOHVKIB.
iHCTpyMeHTapito dopMyBaHHA npodyecioHanis, Pi3Hi acnektn uboro deHomeHy AocnigKysanm
30aTHUX OO0 MPOJYKTUBHOI pobOoTW BIiANOBIOHO M. BaxTiH, o. Bbauesnu, r. BoriH,
0O CBITOBUX CTaHAapTiB, cheuianicTie, rotoBmnx B. bBborycnascbkuin, A. Boryw, B. BuHorpanos,
00 TMOCTINHOrO NPOMECIMHOIO 3pOCTaHHS Ta C. BopkaueB, |. [Oposgoea, [. Ewrep,
PO3BUTKY, O HEMOXNNBO Ge3 3abe3neyeHHs O. 3aneBcbka, B. Kapacuk, HO. Kapayrnos,
BMCOKOTO  piBHA  COOPMOBAHOCTI  MOBHOI O. KoBTyH, C. IlebGepeBa, O. JlotmaH,
ocobucTocTi cTyaeHTa, ManbyTHbOro daxisug. M. MenTentok, H. Ybimuesa, H. YynkiH Ta iH.

AHani3 octaHHix gocnimpkeHb i nyonikauin. MeTta cTatTi — YTOYHUTU MOHATTA «MOBHa
XXI cT. y cydacHin NiHreiCcTULi XapakTepuayeTbes 0COBUCTICTbY,  CxapakTepu3yBaTW  OCHOBHI
yce  OinblIO0  MepeopieHTauield  HayKoBMX acnekTu MOBHOI 0COOMCTOCTI; npoaHanisyBaTtu
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CYTHiCTb  geddiHiULii  «MOBHa  0COBUCTICTb
XypHanicta», OKPeCrMTW  OCHOBHI  LUNSAXK
dhopMyBaHHSA MOBHOi OCOOMCTOCTI XypHaricTa.

Pesynbtatn gocnigxeHHsa. CtygitoBaHHA
HayKOBOI niTepaTypu 3acBiguuno, Lo HayKoBLj
OOCMiMKYIOTb  MOBHY OCOOMCTICTb 3 Pi3HMX
noauuin: dinocodii, negarorikn, MNCUXONOTii,
nitepatypu, niHIBOAWOAKTUKY, NiHIBOKYNbLTY-
ponorii. Bigomi ninrsictu I'. Borin, C. Bopkaues,
HO. KapaynoB po3rnsgatloTe MOBHY OCOOMCTICTb
i3 BnacHe niHrBiCTUYHOI TOYKM 30pYy; HayKOBLI
B. borycnascbku, H. Ydimuesa, H. YynkiH
OOCHioKY0Th HaLioHanbHO-NCUXOMNOTiYHi
0COOMMBOCTI  MOBHOI  OCOOMCTOCTi;  y4eHi
. Ewnrep, O. 3aneBcbka, C. Jlebenesa
ckepyBanuM  CBil  HayKOBUW  MOWYK  Ha
OOCHIMKEHHS iHTeNeKTyanbHOI XapakTepuCTUKM
MOBHOI ocobucTocri; nitepaTypo3HaB4y
napagurMmy MOBHOI OCOOMCTOCTI B KOHTEKCTI
0CcobnMBOCTEN MOBW XYAOXHbLOI TiTepatypu

BMBYanu OoCniaAHNKN M. BaxTiH,
B. BuHorpazos, tO. JlotmaH; MOBHY
ocobucTicTe 3 nornsay  COUiOMiHrBICTMKM
pocnipkysann  BYeHi . BecnamsaTHoBa,

A. 3axaposa, T. IByLukiHa, J1. KpuciH.

OuyeBMAHO, WO MOBHY OCOBUCTICTb HAKOBLI
po3yMmitloTb Mo-pisHoMy. Ha pgymky [I. BoriHa,
MOBHY ocobucTictb Tpeba posrnggatm 3
nornsagy il roTOBHOCTI 34iNCHIOBATU MOBJIEHHEBI
BUMHKKW, CTBOpIOBATM | cCrnpuiMatM BUTBOPWU
MOBIEHHS.

Hocnighukn  C. Cyxmx i B. 3eneHcbka
TPaKTylOTb MOBHY OCOOMCTICTb §IK  CYKYMHICTb
ocobnmBocTer BepbanbHOI MOBEAIHKM NIOAWHW,
LLIO BMKOPUCTOBYE MOBY SIK 3aci® crinkyBaHHS [15,
c.24].

Yuenun HO. KapaynoB poarnggae MOBHY
0COBUCTICTb K OCOBUCTICTb, WO BUPaXeHa Yy
MOBi (TekcTax) i Yepe3 MOBY, OCOBUCTICTb, siKa
PEKOHCTpyMoBaHa B OCHOBHWMX CBOIX pucax Ha
OCHOBI MOBHMX 3acobiB [7, c. 38].

Bigoma ykpaiHcbka BuYeHa M. NeHTentok
OKPECIE MOBHY OCOOMCTICTb SIK TAKOro HOCIs
MOBM, SKuA gobpe  BOMogie  CUCTEMOKO
NIHMBICTUYHUX 3HaHb (3HAE NOHATTA | BiABIOHI
npaswna), penpoaykye MOBHY AiSSIbHICTb, Mae
HaBWNYKN aKTMBHOI pobOTK 3i crioBoM, Abae npo
MoBy i cnpusae ii possutky [12, c.104].
HocnigHuua 3ayBaxye, WO MOBHA OCOBUCTICTb
— ue Takuhm MoBeub, sSKuA 3abesnevye
PO3WMPEHHA  (PYHKUIW  MOBKM,  TBOPEHHSA
YKpaiHOMOBHOIO cepefoBullia B ycCiX cdepax
CYCMiNbHOrO  XWUTTH, npupogHe  BaxaHHs
NOBEPHYTUCH B MOBCAKAEHHOMY CMiNKyBaHHi [0
pigHOi MOBW, OO0 BIOPOKEHHA  KyNbTypw,
Tpaguuin Hapogy, OO BUPOGEHHs 3paskiB
BUCOKOKYNbTYPHOIrO iHTENeKTyanbHOro Chisky-

BaHHA niTepaTypHoOl MoOBOK. DoOpMyBaHHA
MOBHOI OCOOUCTOCTI 3AINCHIOETBCS Ha BCiX
eTanax MoBHOI ocBiTu [12].

O. CeniBaHoBa MOBHY 0ocoduCTICTb
TPaKTye SK iMaHEHTHY O3HaKy OCOOMUCTOCTi SK
HOCIiSl MOBM 1 KOMYHiKaHTa, WO XapakTepuaye ii

MOBHY W KOMYHIKaTMBHY KOMMeETEHUilo Ta
peanisauito X Yy MOPOOXKEHHI, CAPUNHATTI,
pPO3yMiHHI W  iHTepnpeTauii  BepbanbHUX

NOBIAOMIIEHb, TEKCTIB, @ TAKOX B IHTEPaKTUBHIN
B3aemogii guckypcey [11, C. 370].

Ham IMNOHYE OayeHHs BMaaTHoro
yKpaiHcbkoro niHreicta @. bauesuya, dkui
MOBHY OCOOWCTICTb BM3Ha4Yae sK iHOMBIOA, LUO
Bosiogie CYKYIHICTIO 34aTHOCTEN [
XapaKTepUCTUK, $Ki 3yMOBIIOTb CTBOPEHHA i
CMPUNHATTA HAM TEKCTY, LLO BUPISHAETLCA PIBHEM
CTPYKTYPHO-MOBHOI CKMaAHOCTi Ta rMUOMHOK W
TOYHICTIO BifobpaxeHHs aicHocTi [1, ¢. 212].

MOBHY OCOBUCTICTb Y LUMPOKOMY PO3YMiHHI
CcnpMMMaTMMeMO SIKk OCOBUCTICTb, sika BMiLLyE B
cebe ncuxiyHun, couianbHUA, HaUiOHanNbHURA,
€TMYHUA Ta iHWI KOMMOHEeHTW, WO Biga3epka-
noTbCa Yepes ii MoBy, 1T agnckypc. MNoHATTS
MOBHOI 0COBUCTOCTI ManbyTHLOro >XypHanicta
iHTerpye OCOOMCTIiCHI Ta npodecinHi
MOBJIEHHEBI MPOLIECKN, OXOMSIOKYN  OCHOBHI
eTann MOBIEHHEBO-MUCNUTENbHOI AiANbHOCTI,
Bif KOMYHIKaTMBHOrO Hamipy [0 KiHLEBOro
NPOAYKTY — TEKCTY.

HocnigHnk B. Kapacuk cnyLlHo 3a3Hadae, Lo
MOBHa OCODOUCTICTb € HOCIEM MOBHOI CBIOMOCTI, i
po3rnsgae ii Sk NoguHy, WO iCHYye B MOBHOMY
npocTopi, — Yy ChifKyBaHHi, Yy CcTepeoTunax
MOBEMdiHKKM, 3apiKCoBaHUX Yy MOBI, Y 3HAYEHHSX
MOBHWX OAMHWUBL | 3MicTi TekcTiB [5, c. 7]
HaykoBelLb BWOKPEMIIOE OCHOBHI  acCnekTu
MOBHOI OCOBWUCTOCTi, 3-MOMiXKX HMX. MOBHA
30aTHICTb, KOMYHikaTuBHa noTpeba, KOMyHika-
TUBHA KOMMETEeHLiss, MOBHA CBiAOMICTb Ta
MOBHa MoOBefiHKa. YCi OKpecrieHi acnektu
B3aemo3arexHi Ta B3aemoobymoBneHi. MoBHa
CBiOOMICTb 0COBUCTOCTI HabyBae NPeaAMETHOCTI
B MOBIIEHHEBIA [LiANbHOCTI, Y CBOWO 4epry
MOBJIIEHHEBA OisiNbHICTb 3[iNCHIOETLCA
iHOMBIOYYMOM i 3yMOBIieHa MOro CoLioncuxo-
isionoriyHoo  opraHisadieto.  MoBreHHeBa
DIANbHICTE | MOBMEHHEBA OpraHisauia noanHu
TICHO B3a€EMOMOB’sI3aHi, OgHaK, MOXyTb OyTu
npoTucTaBneHi 9k gaBuvwe W CcyTHicTb [5]. Ha
OYMKY BYEHOro, MOBIIEHHEBA OCOOUCTICTb €
€0HanbHOK JTaHKOK MiXX MOBHOIO CBiJOMICTIO —
KONEKTMBHMM Ta iHOMBIAYanbHUM BigoOpaXkeH-
HAM  gocsigy, 3adikcoBaHMM Yy MOBHIN
CEeMaHTULi, i MOBJIEHHEBOK MOBEOIHKOK —
CBigOMOIO ym HECBIgOMOlL0 CUCTEMOLIO
KOMYHIKaTUBHMX Y4YMHKIB, £Ki BigobpaxatoTb
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XapakTtep i cnoci6 xutts ntogunHn [5, c. 100].

|. Apo3goBa cnywHoO 3asHayae, Wo npo
KOHKpPETHY MOBHY OCOBMCTICTb MOXHa roBOpUTU
nuwe B pasi peanizauii I MOBMEHHEBUX
30ibHOCTEN Y KOHKpeTHOMY npodoeciiHoMy
anckypci [3, c. 84]. CkepoBytouM cnosa BYEHOI
Ha NPOMECIVHI AKOCTI XypHanicta, A0OXO4MMO
BMCHOBKY, LLIO OAHI€l0 3i CKNagoBMX MOBHOI
ocobuctocti  ManmbyTHbOro  XypHanicta €
ANCKypCUBHa cknagosa.

YyeHun B. BuHorpagos 3ayBaxye,
MOBHa 0COOMCTICTb CcTBOplOE  abContoTHO
iHaOMBIgyanbHY MOBJIEHHEBY CTPYKTYpY,
TpaHcopMyoUn couianbHe B iHAMBIAYyanbHE i
BigoBpaxkatoun Le B AnCKypci [2].

Ak 3ayBaxkyloTb HaykoBui  (A. boryu,
K. TopiHa, O.Kucenbosa, O. TpucoHoBa,
M. YepkacoB), MOBHa OCOBUCTICTb He €
BPOOKEHOI0, BOHa (POPMYETLCS | PO3BUBAETLCA
y Npoueci HaBYaHHS, BUXOBAHHSA, ChiflkyBaHHS,
TOOTO Y pisHUX BUAax AianeHocTi [16, c. 42-43].
Ha Haw nornsg, ue BKpaW akTyanbHO Ans
dopmMyBaHHSA MOBHOI OCOBUCTOCTI MabyTHLOro
XypHanicta. HabyBatouM KOMNETEHTHOCTI Yy
npoueci HaByaHHS, ManbyTHIA  KypHanicT
BUPOONSiE BIACHUN KOMYHIKQTUBHWUIA  CTWIb,
SKUA BUKPUCTanNi3oBYETbCA B iHAMBIAYanbHUN
CTMNMb  MOBMEHHA. Y npoueci HaB4YaHHS
BioOyBaeTbCsi (QOPMyBaHHS MOBHOI 0OcCoOMC-
TOCTi KypHanicta: BiH BYATbCS BOMO4ITU
MOBHOO cuTyadieto, nigHimaTucs Haa
obcraBuHamu CrinKyBaHHs, KepyBaTu
pPO3BUTKOM  [OMWCKYCii, ampke, 49K 3ayBaxye
I. CycoB, MOBHa OCOOMWCTICTb € CKNaJoBOH
OUCKypCy | BogHOYac Nopoaxye noro [14].

3ayBaXumMO, WO >KBaBUA iHTepec Y
HayKoBil  Mapagurmi 0O  BMBYEHHA  Ta
CTaHOBMNEHHSA MOBHOI OCOBUCTOCTI XypHanicTta
NPOCTEXYETbCA B OCTaHHI  AECATUNITTA
C. Tanctan, B. Kapacuk, O. Manuwesa,
. TpochmumoBa, O. HYepHui Ta iH.).

Ha pgymky pgocnigHukiB, MOBIEHHeEBaA
0COOUCTICTb XXypHaricTa CTaHOBUTb CYKYMHICTb
MOBMNEHHEBO-TEKCTOBMX  XapakKTEPUCTUK,  LLO
PopMYIOTBECSH NiJ BNSIMBOM €KCTPaniHrBiCTUYHOI

Lo

OCHOBM, 30Kpema (YyHKLiOHarbHO-CTUILOBOI,
»KaHPOBO-CTUNBLOBOT Ta iHaMBigyanbHo-
ctunboBoi  [13, c. 95-96]. KypHanict €

0COBUCTICTIO 3 TUNOBUMW ANS COLiyMy pucamu i
BOOHOYaC BONoOAi€ sCKpaBow iHAMBIQyanb-
HicTio. VMomy BnacTMBe TBOpuYe, ecTeTuuHe
BMKOPUCTaHHA MOBHMUX OAMHMLb, iX CUHTarma-
TUKN N apXiTEKTOHIKM TEKCTY AN BUCIIOBIIEHHS
CBOro iHAMBIAYyanNbHO-aBTOPCLKOMO CNPUMHATTA
cBiTy. Ak 3ayBaxye pgocnigHuua O. YepHuw,
CTYMiHb peanisauii iHgMBIgAyanbHO-aBTOPCHKOro
noTeHUiany >ypHanicta 3sanexuTb Big HU3Ku

00’EKTMBHMX YMHHWKIB NepeBaXkHO AMCKYPCUB-
HOrO raTyHKy, 3-MoMiK HUX: OCOBMNMBOCTI
Cy4acHOro mefiatekcty, OUCKYPCOYyTBOPIOKYOro
)KaHpy i nparmaniHreicTU4Hi 0cobnMBOCTI MOBU
cy6’exta anckypcey [17].

KypHanictcbki  TekCTM MICTATb  NeBHUN
Habip MOBHMX 3acobiB, LLIO CriBBIAHOCATLCS 3
KOMYHIKaTUBHOIO KOMMETEHTHICTIO | XapakTe-
puctMkamu, BIiONOBIOHUMM  TMMAM  MOBHOI
ocobuctocTi aBtopa. OkpiMm TOro, MandyTHI
XypHanicTu MOBMWHHI BosogiTm  npodecinHo-
nparMaTUYHOK KOMMETEHTHICTIO, Y CTPYKTYpI
SAKOT BWMAINATb Taki CKMagoBi: OUCKYPCUBHA,
wo cpopmye 3aaTHICTb NPoayKyBaTU 3B’A3aHi
BUCNOBSIIOBaHHS; onepauifHo-cTpaTeriyHa, LWo
3abe3neyye 3HaHHS anropuTMy KOMYHIKaTUBHUX
Ain, HeobXigHMX Ansi epeKTUBHOI KOMYHiKauil;

dyHKUIMHA, AKa  YMOXNUBMKE  30aTHICTb
oKpecnoBaTu KOMYHiKaTMBHI 3aBAaHHs,
BnOyooByBaTu TaKTUKO-CTpaTeriyHi aii

BiANOBIAHO [0 >aHpiB CNifnkKyBaHHA. MoBHY
0COBOUCTICTb BMPI3HAOTb CTpaTerii i TaKTUKN, K
agpecaHT BWKOPUCTOBYE Yy Mexax CBOro
aunckypcy.

Bionoma ykpaiHcbka BuyeHa J1. Maupbko
3ayBaXye, O MOBHA OCOBUCTICTb Y MpPOLECI
CTaHOBIIEHHSA Ta PO3BUTKY MPOXOAWUTb Kinbka
eTanis.

1. PiBeHb MOBHOI NpPaBUIIbHOCTI, SKOro
JocsaraloTb 3aBAdKM MOBHIN ocBiTi. Llen piBeHb
nepenbavae BUPOGNEHHS opdroeniyvHmx,
opdorpaiyvHux, NYHKTYyauiMHUX  HaBUYOK,
YMiHHSA OyayBaTW peYeHHsi, HecknagHi TWMoBi
TEKCTU | KOPUCTYBATUCS HUMM.

2. PiBeHb iHTepiopu3alil, Ha aKomy
BUSIBNAOTLCA BMIHHS pearizoByBatn cebe y
BUCIMOBMNEHHAX  BIiANOBIAHO OO0  BfIACHOro
BHYTPILLHBOrO CTaHy BOMOAITM  OCHOBHUMU
dopMaMm yCHOro i MMCEMHOro CRifikyBaHHS,
onepyBatu neBHMMM cTunamu. Lle piBeHb
BMPAa3HOCTi Ta KOMYHIKaTUBHOI JOCTaTHOCTI.

3. PiBeHb Hacn4eHOCTi MOBOI, CyTb SKOro
nonsrae B TOMy, WO MOBa MOBLS XapakTepu-
3YETbCA MOrYHICTIO, NPegMETHICTIO, TOYHICTIO,
BUpasHicTio, obpasHicTio, GaraTcTBOM MOBHUX
3acobiB.

4. PiBeHb aeKkBaTHOro BMOOpY — Lie piBeHb
KOMYHiKaTMBHOI JocKoHanocTi. BiH nepeabavae
JOCKoHarne BONOAIHHSA dyHKUiOHaNbHUMK
TMNaMW MOBMEHHS, CTUNSMW  NiTepaTypHOl
MOBW, @ TAKOXX TOYHY MOBHY peakLi;jto.

5. PiBeHb BONOAiHHA (haxoBO METaMOBOIO,
Wwo nepegbayae BOMOAHHA TepMiHOCUCTEMaMM,
paseornorieto, KOMMO3ULLIMHO-XaHPOoBUMU  GhOp-
MamMW TEKCTOTBOPEHHS!, MOBHUMM hOPMYyamm.

6. PiBeHb MOBHOIO iMipKy coujarnibHMUX porien.

[1Ba ocTaHHi piBHIi € HaMBULLMMUK PIBHAMMN
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dopMyBaHHA MOBHOI OCOOMCTOCTI 1 MOBHOI
KynbeTypm [9, c. 10].

Pocinceka  pgocnigHuug  O. ManuweBa
aKkueHTye yBary Ha [OOUINbHOCTI ANCKYPCUMBHO
OpiEHTOBAHOroO  Migxody BUBYEHHS  MOBHOI
0COBUCTOCTI, B MEXax AKOro MOXKHa roBOpUTU

npo iCHyBaHHs ANCKYPCUBHOT MOBHOT
ocobuctocti [8]. Ak 3ayBaxye B. Kapacuk,
OUCKYPCUBHMIA  aHania  ¢eHoMeHa  MOBHOI

0CoBUCTOCTI — Lie CBOEPIAHMIA aHani3 nioauHu B
MOBi 3 MO3MLUiN TOro YM iHWOro AMCKYpCy, B
KoMy nioguHa 6epe ydactb [47].

Ha Haw normag, mambyTHi KypHanictu

MalTb  YMITU  34IMCHIOBATU  ANCKYPCUBHUIA
aHanis HeopaVHapPHNX npeacTaBHUKIB
XKYpPHaniCTCbKOT ~ CMiflbHOTW,  BMOKPEMIoBaTH
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THE ESSENCE OF A JOURNALIST'S LANGUAGE PERSONALITY
O. M. Pavlenko
Abstract. The "language personality” concept is clarified in the article. Also, the main aspects of
language personality are described. In particular they are language ability, communicative necessity,
communicative competence, language consciousness and language behavior. Their dependence and
interdependence are outlined. And also, the interrelation of language personality and language

consciousness are traced in the article.

The essence of the "linguistic personality of a journalist" definition is analyzed. So, the attention is
focused on the ways of forming a linguistic personality of a journalist and the main objective factors, the
realization degree of a journalist individual-authorial potential is depended on. The main stages of
formation and development of linguistic personality are identified.

The competencies that a future journalist should have are analyzed, among them the professional-
pragmatic one is provided. It consists of discursive, operational-strategic, functional competencies, the
importance of the journalist's ability to define communicative tasks, to build tactical-strategic actions

according to communication genres.

Linguistic personality in a broad term is defined as a personality who contains mental, social,
national, ethical and other components that are reflected through his or her language and discourse. It
is outlined that the personality linguistic of future journalist includes personal and professional speech

© 0. M. lNasneHKo
«International journal of philology» | «MixkHapogHuit dinonoriuHuin yaconue» Vol. 11, Ne 3, 2020



Communication Studies. CouianbHi KomyHiKaLii

processes, covering the main stages of speech-thinking activity, from communicative intention to the
final product - the text.

The language personality model is divided into verbal-semantic (actually linguistic), which
determines the entire vocabulary and phrases are used by the individual in the natural verbal
communication; and cognitive (cognitive) which is related to intellectual potential of the individual, his or
her cognitive activities; pragmatic reveals the purpose and tasks.

The article is aimed at studying and deeper understanding of the concept of "linguistic personality
of a journalist", for further development of didactic systems and effective methods of a future journalist
personality linguistic development by means of Ukrainian language, national culture, value system in
order to form a professionally self-sufficient, competitive specialist according to society and the labor
market.

Keywords: linguistic personality, linguistic consciousness, a journalist linguistic personality,
individual style of speech.
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